
3 S  V
XX. évfolyam.___________ Csáktornya, 1903. augusztus 23-á.n._____________ 34. szám.

Л lap szellemi részére vonatkozó ElöHfetéil árak-
minden közlemény — ■  ■  Egész évre..........................8 kor.

M II D Д If fi 7Kiadóhivatal: I V I  I I  I  I  А Ж ■ %  I I  Ш Hirdetések elfogadtatnak
Kilehel Fltlöp könyvkereskedése I I I  W  | |  |  f  V #  Budapesten:: ( 3oldberger А V. és

“ Eckstein В. hird. írod. Bécsben,
Ide küldendők az előfizetési dijak Schalek H., Dukes M., Oppelik A.
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Hirdetések jutányosán számíttatnak. M e g j e l e n i k  h e t e n k i n t  e g y s z e r :  v a s á r n a p .  M yU tttr p, , i t , . r . 2 0  *n .

A »Csáktornyái Takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« s a t. hivatalos közlönye.

. , ...  ̂ i jelet viszontagságai között, mint áll a szikla megvalósulását meghiúsítani képesek lenné-
A ÖOlCS te rv . a tenger viharos hullámai között. пек аг emberi ész furfangjai s az emberi

. . .  , A népek és nemzetek, családok és az szív szenvedélyei. Nem. erre ők nem képesek,
orun viszonyai szoniorua . sze enae Cgyes emberek történelmének minden nagy És meg is fog az valósulnia népekés 

nem eg szén ep, evei nem szín e s k|g esemgnyej közvetve, vagy közvetle- nemzetek üdvére, az igazság és szeretet tör
ném boldogítók. Noha ez tagadhatatlan nü, vonalkozásban állanak e nagy lerv ki- vénye, értelmében.
igazság, mégis némi vigasz a as es meg-1 vjte|̂ hez, végrehajtásához Ez a bizalom, ez a meggyőződés tartja
nyugvás a a hatunk ab an, ogy nza om- д2 összes emberj események, úgymint: fönn a mi hitünket és vigasztalásul szolgál
és hitteljes tekintetet vetünk azon ervre, a nagy és kjs birodalmak változásai, a dy- nekünk a mi napjainkban is.
meiy szerint a Gondviselés az emberiségben nagUák soiai< az á„amok keletkezései és És min alapszik, mivel indokoltatik ez?
s általában az összes teremtésben napjain ~ | pusztulásai, a háborúk eredményei, a kor- E kérdésre válaszolok a történelem ta-
ban működik s intézkedik. j mányok tanakodásai, az országgyűlések, se- nuságával.

Az egész világ- s embertörténet alap- nalusok tárgyalásai, a felfedezések és talál- A minden századok történelme pedig
szik ezen mélyreható, pontosan meghatáro- mányok hatalmas haladásai egész közvet- arra tanít minket, hogy a midőn nagy bajok 
zott legbölcsebh terven, mely az összes [len befolyásukkal és távoli hatásukkal: — és nyomorúságok, rendkívüli veszélyek be- 
emberiség, az összes teremtésnek, valamint i ezek mind ama nagy, bölcs tervnek ellen- következnek és reánehezednek a népekre:
minden egyes embernek javára s üdvére őrzése alatt állanak. akkor rendesen nagy férfiak és rendkívüli
irányul. A nagy világállamok hatalmas győzői eszközök is támadnak, hogy igy a nemze-

s alapitói, a milyenek valának a babyloni, j lek megismerjék a fenyegető nagy veezélye-
Hogy ez tényleg úgy van, arról meg- médperzsa, a görög és római birodalmak két, ezeket legyőzhessék és diadalmaskod- 

győz minket már csak egy tekintet is a jg; e2eknek mindegyike lépett fel a világ janak fölöttük, megmenthessék életüket és 
nagy. magasztos teremtésre az ő egészében szjnterére a maga helyén s idején az emli- boldogságukat a romlottsággal és gonoszság- 
s egyes részleteiben: és meggyőz minket, tetl bölcs terv értelmében. gal szemben.
“gy nyugodt, zavartalan, kutató pillantás д népek történelmében az a czélja a
világtörténelembe az ő egészében, valamint s  a mi korunknak, nagy és hatalmas nagy mozgalmaknak és föltorgatásoknak, 
az egyes népek, államok, családok és sze- eseményei is: a népek mozgalmai, forradal- hogy az embereket szellemi álmukból föl
mélyek történetébe is. S a ki a gondviselés mai, a trónok bukásai és emelkedései, a ébresszék és hogy bennük a magasabb szük- 
ezen nagy, bölcs lervét kellőképpen felfogja: hitetlenség túlkapásai, a hitnek elhagyása, ségletek nemes érzetét előidézzék, 
annak a szivében meg van a kellő vigasza a polgári erények, az Önzetlen, igazi, haza- A Gondviselés adjon nekünk oly fér
és biztos támasza is; s szilárdan áll az ak* szeretet pusztulása, a depraváczió, sivár- fiakat, a kik az igazság hatalmas fegyveré
kor is. ha esetleg körülötte minden inog lelküség, önzés terjedése: ezek is mind vei ellátva a veszélyek nagyságát s azok 
és remeg Hogy pedig ezl a bölcs terveti alá vannak vetve ama nagy terv ellenőr- sajátságos jellemét felismerve — tiszta 
tisztán megösmerjük és ahhoz‘tiszta öntu-1 zésének. lélekkel, bátorsággal s erővel háríthassák el
dallal ragaszkodjunk: ez a mi legtöbb élet- És nagyon csalódnánk, ha azt hinnők,ja veszélyt.
feladatunk: s akkor szilárdan megállunk az hogy a bölcs terv és az ő nagy czéljának Cselkó József

e vizsgálta férje arczál, de azon csak az izgatott- kihozta sodrából. Felugrik és neki vöröeödve
T  A  R  C  21 A -  ságot és felháborodást láthatta. Szive mégis ősz- kiált:

szeszorult és a gyöngéd feleség elóérzetével sok — Itt én parancsolok ! és az fog történni,
sok hajt következtetett ' a mit én akarok ! Te pedig engedelmeskedni tar-

A  k ó r ő k .  Rózsika szivét összetörte a szerfeletti kin. tozol ! És most jóéjszakát.
Oh! mert atyja egyetlen szavával tönkretette szive Ezzel magukra hagyta őket.

— Nem ! míg én élek, nem leszel azé a egész boldogságát ! . *
semmi emberé ! Hisz annak még annyija sincs, Hangos sirással borult az asztalra, de mind Sokáig sirt még álmában Rózsika . . .
hogy magában tisztességesen megélhessen ! Az én ez atyját meg nem hatotta. Végre mégis elnyomta az álom !
Rózsika lányomat nem olyan embernek neveltem. A család előtt azonban érintetlen maradt а ^e a|ma nem volt nyugodt. Inkább önkivü-
Neki boldognak kell lennie, már pedig a szerelem vacsora. Mindegyik a sajat gondolataival volt el- |etbtín mintsem álomban feküdt, forgolódott nyűg-
nem tesz boldoggá, ha mellette van a szegény- foglalva. fpi talanul.
ség ! Mennyivel más az én Bélteki barátom; Egyszerre Rózsika tltökélten emelkedett fel, házas képzelete álmában esküvőre vezette,
ő komoly és gazdag ember ! . . És én ma neki — felszántotta könyüit be nem szeretett Gusztija állott mellette, hanem
is Ígértem kezedet. Semmi ellenvetés! Ez igy lesz' Atyám — monda bátran, de az elké- az ftreg Bélteki.
Ezt én akarom ! nyeztetett gyermek durozás hangjával is, — én Bélteki már elmondta az esküt. Most reá

így beszélt fclhevülve az öreg Dombosy. nagyon szeretem Rétit ! kerül a sor. A pap kérdezi: akarsz-e élettársa
— Neje és leánya szólni sem mertek a szó- Dombosy e szavak hallatára előbb egy fájó lenni ?

katlan izgatott embernek. . Doinbosyné csak mé- pillantást vetett leányara, - -  de rögtön legyőzte — Nem! nem! Inkább meghalok!
lyebben hatolt tányérja fölé, mintha leejtett кеч- gyengeségét. Anyja felrezzen leánya hangjára; hozzá siet,
dőjét akarná felemelni, — pedig szeméből törülte Szó ge |egyen többé a dologról — Bél- de már a következő pillanatban ijedten csenget
ki az odalopódzott könyet. tekié leszesz és punktum ! és küld gyorsan orvosért.

Mert az ő tetszését és beleegyezését mar . a |едп., ,nost még határozottabban, . . .  Ott fekszik a szép leány. Halott halo-
birta a két szerelmes. Reá bi/.ták az atya meg- „ ványan . . . csak elszbrnyedt tekintetéből látszik,
nyerését . . . És az a leányát annyira szerető ‘ szeretem; -  és vagy övé leszek hogy még él. De szemei merevek üvegesek, az
atya, nem bírva uralkodni érzelmén, du . . \... , ajkak mozognak, de nem adnak hangot, a mell
hangon tagadta meg. Sőt leányát egy öreg ember- vag> a várl ellenlábas teljesen őrült gyorsasággal szedi a levegőt.____________
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í\ ÍT I О \  F  F  í F  í\ Pontban 10 órakor vonult be az előkelőség Csáktornya nagyközség adóügyi jegyzői te*
ív U i  r i  élén a hatóságokkal a már zsúfolt templom- endőinek végzésével helyettes adóügyi jegy-

------  ha. Utána nyomban tartotta Habus Mihály zöi minőségben ugyancsak ideiglenesen
— A király születésnapja ő felsége, helybeli s. lelkész emelkedett szárnyalásu Pintács Ferencz okleveles jegyző bízatott

szeretett királyunk lolyó hó 18-án ünne- magvas hitszónoklatát magyar nyelven. Nem meg .............
pelte születésének 73-ik évfordulóját, s ezen érezzük magunkat feljogosítva arra. hogy — Városi közgyűlés. Csáktornya nagy- 
születésnapot szokásos módon az egész or- egyh. beszédet kritizáljunk, de feltétlenül község kéviselőtestulete folyó hó 18-án 
szágban megünnepelték. Csáktornyán a bi- meg kell emlitenünk, hogy Periek kath. in- rendkívüli közgyűlést tartott, mely közgyü- 
vatalos ünnepi istentiszteletet délelőtt 9 óra- í telligencziája büszke arra. hogy ily kiváló lésében I A volt népiskolai épületben a 
kor tartották meg a római katholikus lem- szónokkal rendelkezik Beszédének első ré város részére szükséges helyiségekben és a 
plombán, melyen a helybeli katonaság tisz- szében kimutatta, hogy országunk sark- és Csáktornya Vidéki Takarékpénztár bérleti 
tikara és legénységi állománya teljes szám- alapköve a kereszt, a melyre első szent ki- ajánlatának a mull közgyűlésben történt 
ban. azonkívül a járás tisztikara, a város rályunk építette munkáját, a mely az újabb elfogadása következtében, ezen bérelt helyi- 
elöljárósága. az Összes állami és egyébb időben a Regnum Marianurnban annyi gya- ségek ben eszközlendő s a városi pénztár
hivatalok tisztviselői, testületek és a nagy lázatot szenvedett. Sülyedt hazánkat csak hói fedezendő átalakítási munkálatokra 
közönség vett részt. A templom előtt egy úgy vagyunk képesek boldogítani, ha a ke- nézve a következőleg határozott: Salon Pé- 
század uhlánus disztüzet adott. A város- resztet újból diadalra juttatjuk. Tehát -  j tér Csáktornyái építőmester által beadott 
ban az összes középületek s igen sok ma- úgymond — nem penes fornacem sedere, | építkezési és költségtervezetet elfogadja és 
gán ház nemzeti szinü zászlóval volt fel- hanem dolgozni, tömörülni kell a kereszt az építkezési munkálatok végzésével Sálon 
lobogózva. körül, telszedni a föld porából. Ez által ró-1 Péter épitőmestert bízza meg, miután a be-

_ _  o7Pnf letván naniát mindi® na- Juk ,e legszebben adónkat szt. István s fel-1 adott terv a múlt közgyűlésben megállapi- 
gyobb és nagyobb kegyeled fénynyel ü . . - ke‘" «tódja iráni. Ünnepélyes mis«, követte, toll terv és föltételeknek megfelel továbbá 
nepli meg a magyar ember Ez ünneplés- a beszedet, a melyen a helybeli no-jrmve az atalak, as, költségekre előirányzóit 
ben nemcsak a katholikus. hanem minden vendekpaps^ segédkezett, s a mely alatt 10080 koronából nevez,•!! építőmester 8 5» . 
felekezetű igaz magyar részt vesz. mert e Vogrmcsits Béla régi magyar egyházi dara- enged el. II.. Л Csáktornyái Önkéntes Tűz- 
пироп az egyházi Szent mellett legelső nagy bükal a(,oü e,a _  loltó Egyesületnek tömlőkre, zubbonyokra,
királyának emléket ünnepli a magyar nem- Mise X PÍUS pápáért. Az uj pápá-) és egyéb tűzoltási eszközökre a várostol
zet. E napon Csáktornyán minden állami. | érf. X  Piusért a hálaadó istentisztelet Csák- 117ő korona segély kérésére elhatározta, 
megyei és városi középület úgyszintén a tornyán a római katholikus templomban hogy a kért czélokra oOO korona segélyt 
magánosok házai lobogódiszt öltöttek Az lolyó hó 15-én, Nagyboldogasszony napján j ad két részben: meg pedig 250 koronát 
ünnepélyes istentisztelet délelőtt 11 órakor délelőtt 11 órakor tartották meg. melyen ail904-hen és 250 koronát 1905-ben. Ili 
volt a római katholikus templomban. Mise “ agy közönségen kivül testületileg az ön-1 Megbízza az elöljáróságot, bogy a Legelő- 
előli Varga Volfgang hitlanáf mondott a kéntes tűzoltóság vett részt. A tűzoltók zene-1 utczában a városi legelőből leendő kihasi- 
nap jelentőségét méltató egyházi beszédet, szóval vonultak föl a templomba j lássál megvételre kért liáztelkekről készít -
mely beszéd hazafias irányú tatalma* ál s — Tanitóválasztás A kisszabadkai köz-1 sen vázlatrajzot s azt, valamint .az eladási 
lelkes magyar hangjánál fogva megragadta ségi iskolánál üresedésben levő oszlálytani- föltételeket magában foglaló javaslatát a 
az áhitatos hallgatóságot. A szent misét tói állásra Hódig János okleveles tanítót képviselőtestületnek mulassa be. megjogyez- 
ugyancsak Varga Volfgang hittanár inon- választotta meg az ottani iskolaszék. V(M)- ЬооУ a Hkek eladási áránaa minimuma
dotta s a mise végével a >Hymnus«-t éne- _  Esküvő Blauhorn Dávid zágrábi I m8' ,lkml -  koronánál kevesebb nem lehet,
kelte a kántor. Az istentiszteleten jelen vol- pósta- és táviró főtiszt tolyó hó 20-án dél- — Értesítés ez iskolaév megkezdesé- 
tak az összes hivatalok és testületek tiszt- előtt 9 órakor esküdött örök hűséget Grün- röl. Az 1903— 190i. iskolaévre* a csáklor- 
viselői és kiküldöttjei. féld Lujza kisasszonynak Csáktornyán. ; nyai m. kir. all polg. fiú- és leányiskolában

— Szent István nap Perlakon Megható — Jegyzői kirendelés A Csáktornyái I a beiratkozások szeptember hó 1 - 1  tartat-
módon róta le Perlak keresztény intelligen- járás főszolgahirája Simon István Csáktor- nak és pedig d. e. 8 — 10 óráig úgy a fiú-, 
cziaja kegyeletét szt. Díván, első ap. kirá-jnya városi adóügyi jegyzőt ideiglenes minő- mint a leányiskolában. Szeptember hó 1-én 
lyunk iránt, a mennyiben nemcsak a mi- ségben a felsőrmhályfalvai körjegyzőségbe délután vannak a pót- és javitóvizsgálatok 
sén, hanem szent beszéden is jelen volt. helyettes körjegyzőnek rendelte ki. helyébe mindkét intézetben Szeptember 5-én Vem
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ----------------- - Sande és a tanév megnyitása. Reiralásra a

Hiába kisérti meg az anya szeretettnek leg-, tijának szerelme visszaadta az éleinek a gondol- htliulók kötelesek szüleik, vagy ezek he
vesebb szavával életrekelteni szeretett leányát, kodásnak. lyettesei kíséretében megjelenni és a múlt
Hasztalan borogatja izzó homlokát, tördeli fajdal- A nyári fürdőzés, a szórakozás és a sze- évi iskolai bizonyítványukat Valamint Uira-
mában kezeit. relő gondos ápolás teljesen helyre hozták. I>enltám hi7nni>iivinv.<l.i ’

A szép szemek üvegesek maradnak, a rózsás Most Mgság helye Dombosy lakása. ‘ ... ,  ̂ У / 1 me8 ^ * lk
ajkak kicserepesednek, a piros arcz elhalaványul, Esküvője van egyetlen leányának. eieievukel ne nem töltöttek, az igazgatónak
csak két oldalt középen tűnik fel egy-egy izzó — íme itt is vannak ншг ! kiáll az ürömé- l't'imitiilni Л polg fiúiskola I osztályába
vörös folt. ben síró Dombosyné, miközben magához öleli a kileuczedik. a leányiskola I. osztályába pé

ti, , hozzá érkezett párt. di« csak tizedik évüket betöltőit tanulók
Hónapok teltek az elszomorodoll csalad fe- folyik a lakoma. Egyik pohárköszüntö a vehetők fel Ir, az elemi , b.,i.. n ;

lett s Rózsika ifjú életereje legyőzte a tífusz másikat éri az uj pár boldogságára. Féktelen .i . . . . .  / >kola IV. osztályát
romboló hatalmát. Visszatért egészsége, de leiké- jó kedv, mert mindnyájan boldogok. legalább is elégséges eredm énynyel elvégez-
ben, agyában sötétség maradt. Dombosy is üdvözli gyermekeit és Ígéri. ezl okolni bizonyít ványnyal igazol-

Napokat eljárkált magában, észre sem véve hogy jó atyjok fog lenni, mert jóvá akarja tenni' ják , vagy ennek hiányában a felvételi vizs-
az őt követő anyát, fel nem ismerve a fájdalom- hibáját. yálatot s ik e re in  L-iáihúb \ . 4i . i. . - Г
tói s lelki gyötrelmektől megtört atyát. Itt van Bélteki is, mint Réty nagybátyja és fénö tanuló hármelv * V • S^° abU

Vagy épen — mint most is — gyermekként násznagya. Jókedvében csókot kér a szép menyasz- . u .. .. ' bdimely nemzetiséghez tartoz-
játszott kavicsokkal a szoba padlóján Anyja pe- szuny tói, mert mint nagybácsi ezt megérdemli. ZeK;  ku,0leö a т а «Уа ' nyelvből annyit lud- 
dig nézte csendesen sírva. Réty enyelegve biztatja piruló kis feleségét. m* ,Ю8У a magyar nyelvi oktatásban fenn-

Üombosy mélyen elmerült gondolataiba. Át- elmondván, hogy Béltekinek köszönhetik összes akadás nélkül részt vehessen Minden ta- 
kozta önönmagát, miért leányát szerencsétlenné boldogságukat, s mert lemondod Réty javára nuló a beiratás a lk a lm av .l . w ь '

nemcsak Rózsika kezéről, hanem összes vagyona- Innlii.m  feliil öl i s
Szórakozottan bontotta fel a leveleket és lói is és még a mai napon átadja. “ kor be,ralásl « 'ja t  és *huz-

dobta el egymás után. Rózsika nekibátorodva ezuppanós csókol, zalaru la« czimén még 30 f. az orsz. tanítói
be egygyen megakadt a szeme. Két levél пУош Béltekynek a mai napon hegyesen kipö- nY4gdijalap javára fizetni, ezeiikrvül l ko- 

volt beletéve, az egyik hosszabb: Bélteki irta, — üörl bajusza alá, azután pirulva siet Guszti- rónál nyomtatványok és az értesítőért \ 
a másik alá ez volt írva: Réty Gusztáv. íahoz- tandíjfizetés alól v .l.'. #■..i , ■.. . .

Ezeket olvasva szokatlan gyorsasággal ug- Réty mosolyogva nézi a jelenetei; az öröm- j kormánvt illeti «• . len les d ,rb,8a&
rótt fel és midőn a belépő inas Rétyt jelentette szü*6k is, kon у telt szemekkel nézik őkel. j, . ’ azel1 a leim entes iránti fő
be, boldog, bizó mosoly lyal sietett elébe. — Látott már valaki ilyen uj férjet? — yamo(lvanyok, szegénységi bizonyít váll у 11 ун I

Sokáig maradtak együtt bezárkózva Dorn- SZ(̂  IFdleki kötekedve — nem is félti szép fele- Jelszereivé, ebhez czimezve az igazgatónál 
bosy szobájában és midőn kijötlek is mindig ta- sé8él» alig pár órája az övé még! beiralás alkalm ával nyújtandók be később
náeskoztak; de Dombosy arcza könyein keresztül ~  Nei1,1 fé,lem:  ̂ feleJi. ,u‘hekihez for- benyújtott folyamodván vök nem véli fnek
is a reményt tükrözte vissza, Réty pedig boldo- tlu,vu Réty — mert szeret. Bátyáin pedig csak fievelemlw* „ i  ̂ nern ve‘c Jtk
gan fűzte karját az öreg karjába. megérdemelt jutalmát kapta áldozatkészségéért és и  , . azo,í tanulóké sem.

* boldogságunkért. Kiknek bizonyítványában háromnál több
Ugorjunk át égj- évet. Hózsikát kedves üusi- - - ——  i elégséges vau. A vizsgálati és beiratási na-

pok pontos betartását а I ez szülőknek



annyival is inkább figyelmébe ajánlom, mert Kerékhegy, Lapáthegy és Oskolahegyen. A neki. Szerette magát vadnak mutatni, de 
a később jelentkezők csakis a késedelem vizsgálatok a stridói trachoma körben reg- előkelő emberek között mint tökéletes ál
okát hitelesen igazoló bizonyítvány alapján, gél 7 órakor kezdődnek. A muraszentmár- lamférfiu lépett fel s modorában ügyesen 
tanfelügyelői engedély mellett vehetők fel toni és stridói jegz^ségekből elmaradottak utánozta a finom diplomatát. A legrettene- 
Csáktornya, 1903 augusztus hó 21-én. Az szept. 25-én, a felsőmihályfalvai és viziszent- tesebb hadi tettek sem riasztották vissza, 
igazgató. györgyi jegyzőségekből elmaradottak pedig Ismail bevétele roppant tett — mondja

— Állandó választmányi ülés A f. évi szept 26-án délelőtt 7 órakor fognak Stri- Niebuhr — de az újkori haditörténet leg- 
szept. hó 14 tartandó törvényhatósági bizotl- dón megvizsgáltatni. A hetenkint 2-szeri borzasztóbb ténye. Járt a Trebiánál és a 
sági rendes közgyűlésre az 1904. évi me- kezelés október hó első felében veszi kéz- Szent-Gotthardon és ennyi hősiség és ke
gyei költségvetés megállapítása tárgyában detét és pedig Stridón kedden és pénteken gyetlenség után úgy járt, mint az orosz ve
tően dő véleményes jelenlés elkészítése vé- d. e. 8 órakor, Muraszentmártonban ugyan- zérek rendesen elvesztette a czár kegyét 
gélt az állandó választmány ülése az 1886. azon napokon déielőtt Ve 10 órakor. II. A és elhagyatottan halt meg 1800-ban. Suva- 
évi X XI t.-cz I/. értelmében tolyó évi Csáktornyái trachoma-körben: Szept. 1., 2-án rovról szól a Nagy Képes Világtörténet 190. 
augusztus hó 31-én ugyan a fent kitett köz- Muraszerdahelyen. Szept. 3-án Réthát és füzete.
gyűlésen felveendő ogyébb törvényhatósági Vili Hegykerületben; Szept. 4-én VII. Hegy- . . . . .
ügyek közgyűlési tárgyalásának elkészítése kerületben; szept. 5-én Bottornyán; Szept. juarcza|j Henrik^ е с ^ е т Г tanär ^кГес^иПа! 
véseít pedig az állandó választmányi ülés 7-én Muraszilvágy, Ferenc*.alv, és Miké- f ^  'r ó a  s \ T  y gazdagon f i d  
folyó év, szeptember 1.6 о-én mindenkor fán; szép,. 9-én Murasiklós és Bányaváron; ráll kötet !ir i d J J s f | L r  kötélben 16 ko- 
délelőtt 9 urakor Zalaegerszegen a várrne- szept 10-én Muraszentkereszl és Zsedényen; rona; (üzetenként is kapható 60 fillérjével, 
gyeház gyüléstennében fog megtartatni, mely szept 11-én Felsökirályfalva és Kristóffal- Megje|en minden héten egy lüzet Kapható 
ülésekre a választmányi tag urakat vau ván; szept 12-én Drávacsány, Miksavár és a kiadóknál (Révai Testvérek Irodalmi In- 
szerencsém meghívni Zalaegerszegen, 1903. Szépmajorban: szept 13-án Drávamagyaród, lézel Részvénytársaság Búd »pest, Vili. Üllői- 
évi augusztus hó 11-én. l)r Jankovich I IJrávaóhid és Cseresnyésen; szept. 14-én ut , a  s z x g minden hazaj könyvkereske- 
László gróf sk., főispán s állandó választ- j Tótfalu, Györgymajor és Edeskuton; szept. dés utján havi részletfizetésre is. 
mányi elnök. í 15-én Nagyfalu és Zrinyifalván; szept. 16-án

— Ki akar egyéves önkéntes lenni? Rizo Drávavásárhelyen; szept. 17-én Drávavásár- — R088ZUI égő lámpa. Sokszor a lám
ájára van olvasóink között több fiatalember, ki hely. Pusztafa és Uushegyen; szept. 18-án! Pabél nedvessége az oka annak, hogy a
annak idején tanulmányait lélbenl.agy ta s igy a j Zalaujváron; szept. 19-én Drávaszentiván és Idmpa rosszul ég, A bélhez használt gyapjú
3 éves terhes katonai szolgálatnak néz elébe | FelsöVidafalVa szept. 21-én Szent-Ilona, a levegőből nedvességet szív magába, mely 
Debrecenben már évek óta sikeresen működik иг ц . , . ,  - Fekőmiszlafárr szent 24 én sokszor csöppek alakjába rakodik le reá.
országszerte kitűnő hírnévnek Örvendő Lichtblau bzdszkő és b elsőpuszlatan. szept. 24-en ö»öd.hatod részének megfelelő ned-
Albert-féle minisztenleg engedélyezett katona, elő- Xyirvölgy, Já nosfal и és Szent-Rókuson; szept. - bUlya , Па °, rebZén™  megl®‘e|10 L? eU
készít« tanfolyam, ......................... eddig L)raugen,z j 2g .én Drávaszentmihályon; szept. 26-án »esz fo dyen módon a bél. Ez a
Ián,« nyug. magyar királyi honvédezredes és Be,iczán: szepl. 27.én őrségen; szept. 28. " edvesse« akadalVozza » belet abban, hogy 
Mayer Adolf nyug. es. es kir. őrnagy), melyben u a  , 9 л > л r 4ákfornván petróleummal tökéletesen átivódjék. A bél
azon ifjak, kik még sor alatt nem állottak: foglal- -p. - “ . ' .n . d 0 " yd ’ azért gyorsan mcgszenesedik és lángja kor-kozásukra és előkészültségnkre való tekintet nél-'okt. o-en Rattyan, Zrmyikulvaros, Búzás, azért gyorsan mcgszeneseaiK es langja Kor
kill röviden megszerezhetik az I éves önkéntesi jogot Globetka és Zvernyák majoron. Az elmara- mozó ,esz Tanácsos azért a belet mi_ 
Felvilágosítást és prospektust készséggel küld dollak a muraszerdahelyi, bottornyai. mura- a lámpába teszik, meleg kályhánál
l.iohtblau Albert igazgató Di-bn-o*...... sik|6si es drávacsányi jegyzőségekből oki. 1 " le«“ il,ni * “ *Vel,,e"  » « » " »  a >ámP41>*

-  Értesítés Л Csáktornya, áll elemi hő 6-án, a drávavásárhelyi, Csáktornyákul- 1е" Ш Ha. a “  P f ^ u m m M  beivódoU, 
fiú- és leányiskolában a javdó és felvételi: vidék, bebcza és Csáktornya, jegyzőségekből akk° r a levegőből nedvességet magába sz.vn, 
vizsgálatok folyó évi augusztus hó 31-én elmaradottak október hó 7-én délelőtt 9 tol)bé nem képes
délelőtt 8 órakor fognak megtartatni. A ólaikor lógnak a Csáktornyái községház ud- — A bor dohossága A hibás hordó
helybeli tanulók felvétele szept. hó 1. 2. 3 varán megvizsgáltatni. A szem vizsgálatok a tói megdohosodott borral nem lehet egye- 
és 4-ik napján délelőtt 8 — 12-ig történik, kitűzött napokon délelőtt 9 órakor kezdőd- bet tenni, mint teljesen tiszta hordóban 
Vidéki tanulók csak szeptember 5-én s csak nek д hetenkint 2-szeri kezelés október ászkolni, gyakrabban átfejteni és megderí- 
az esetben lesznek felvéve, ha elegendő hely hó 2-dik felében veszi kezdetét és pedig | leni. Ezenkívül sikeres javítás a következő 
áll rendelkezésre. Csáktornyán. 1903. évi rninden hétfőn és csütörtökön: Még pedig: is. A borban hektoliterenként egy kiló tiszta 
augusztus hó 21-én. I olyák Mátyás állami Murasiklóson délelőtt 10 órakor. Muraszent- nádczukrot oldunk föl és az egészet jól 
isk. igazgató. i kereszten 3/4 11 órakor, Botornyán V* 1- elkeverjük. Az ujborban mindig vannak

— Miniszteri elismerés A vallás és i Órakor, Őrségén délután */« I órakor. Beli- nyugvó, de életképes élesztő sejtek, melyek 
közoktatásügyi miniszter ur a Csáktornyái czán 1 2 2 órakor. Szerdán és pénteken d a czukrot lassankint erjedésnek indítják. A 
állami tanilóképzö-intézel igazgatójának 1901/ e. V* 10 órakor Drávaszentivánon, ‘/» И  kellemetlen szagot részint a képződő és le 
902. évi záijelentését jóváhagyólag ludomá-1 órakor Orehoviczán. Vt 12 órakor Szobo- ülepedő seprő veszi magába, részint a kép- 
sul vette s elismerését fejezte ki azért a ticzán Kedden es Szombaton délelőtt 9 zddő és elillanó szénsavgáz viszi magával, 
sikeres munkásságért, a melylyel a neve- j órakor Csáktornyán, V% 11 órakor Dráva-^
zetl képző-intézet hivatását teljesiti vásárhelyen

— SuvarOV Egy nemzetnek a torié-
Trachoma vizsgalatok a csaktor- L ele sem szegényehb nagу emberekben, mint Köszönetnvilvánitás

nyal jarasban A trachoma orvosok az al- a nl orosz birodalomé. Nagyság csak! K ö szö n e tn y ilv á n ítá s
talános szemvizsgalalol a folyó évben a szabadság levegőjében fejhk: méltán mondja .. Mindazoknak. kik fedhetetlen férjem
egyes községekben a következő napokon tel- ,, , , mérlöldkőnek a római e lunyta alkalmával rész vé tn у i la tkoza ta i к к а I, , о, .■  I I •,. ív Braudes, tiogy (gy mtrioidKöntK a romai j v a végtisztesség megadasanal az azon
jesitik. I Stridói korben. szept. 1-en IX. fórumon (dbb története van, mint az egész való megjelenésükkel fájdalmamat enyhíteni
Hegykerület, Felsőmihályfalva. Delejes és roppant orosz birodalomnak. Suvarov az igyekeztek, fogadják ez utón is hálás kö-
Károlyszeg községben Szept 2-án belső- egyetlen nagy hadvezérük. Finom eszü é s ’ szünetemet.
domború, Zalahárdos, Hétvezér, Mártonhalom, ni.m közönséges műveltségű ember volt. Csáktornya, 1903. augusztus 16.
Királyiak községekben. Szept. 3-án Hétház. j cd (U<j 0tt németül, Irancziául és angolul is1 л  M a^ui i/ám iuné
Tünderlak, Muranyirád, Muraszentmárlon és értpt| Rgészen eredeti felfogása volt a had- 
Ormos községekben. Szept. 4-én VI. Hegy- sere ö,_ Tudlai hogy azokkal a vad csapa-
kerületben. Szept. o-en Békásd, Majoriak és tokkaj a nie|ynt>k vezére volt, nem lehet = =
Lapány községekben. Szept. 7-én IV Hegy- tudós háborút viselni, azért tömegrohammal, Felelőt юегквмИ:
kerület és Gáhorvölgyön. Szept 9-én Er- tömeges támadással akart győzni, tekintet
zsébellak, Murafüred, Ligetfalva és Rácz- nélkül a vérontásra. Békében ha megszál- H A R G I T A I  J Ó Z S E F ,
kanizsa községekben Szepl 10. Végfalva és |0|| egy tartományt, enyhén kormányzott,
I. Hegykerületben. Szepl II Magyaród, II de a rohammal bevett városokat megsem- Kiadó *» laptuiajdonot:
Hegykerülel és Határőrsön. Szeptember 12 misitetle; a rémületnek kellett előtte járnia.
111. Hegykerülel és Stridón Szeptember 16. Katonái szentnek és csodatevőnek tartották, FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR)
Ny ires falva Mihály tál va. Gyümölcshegy és senki sem imádkozott, senki sem bőjtölt 
Gyümöcsfaiván. Szepl. 17-én Bányahegy, többet mint ő. Az orosz hadsereg soha sen- 
Ferenczhegy és Kedveshegyen. Szept. 18-án kinek sem engedelmeskedett annyira, mint
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Yu Cakovcu 1903. 23-ga augustusi Broj 34.X X . teéaj.

Sve poáiljkese tiöué zadráaja 
novinah, naj se poSiljaju na 
imp, Margitai Jozefa urednika 

vu Cakovec.

Izd atelj st vo:
knjiiara Fischel Filipova, 
kam se predplate i obznane 

poäljaju.

MEDJIMURJE
na h o rv a te k o m  i m a g ja rs k o m  je z ik u  iz la z e c i d ru itv e n i,  zn a s tv e n i i p o v u c lj iv i l i s t  za puk 

I z l a z i  s v a k i  t j e d e n  j e d e n k r a t  i t o :  v u  s v a k u  n e d e l j u .

Predplatna cena je:

Na celo let« . . .  8 kor.
Na pol leta . . .  4 kor.
Na éetverl leta . . 2 kor.

Pojedini broji koStaju 20 fill.

Obznane se poleg pogodbe 
i fal raőunaju.

SluSbeni glasnik: »Cakovaóke Sparkasse«, »Medjimurske Sparkasse,« »Sparkasse Okolice Cakovca«, i t. d.

Naputak za zdrave i bolestue.
Ovaj drugi diel, koj se tióe gojenja di

vine i baratanja s marhom, bi bilo vrlo 
dobro, da si svi seljaci i njihovi tmiogi su- 
rovi sluge proóitaju i dobro zapamte. I ov 
diel, как i on prvi nije od uikuda prepi- 
sani, gde bi mozbit bil napisani, как mnogo 
drugo, samo za to, da papír izpuni, veó sam. 
ja sam u vlastitoi osobi sve ovo, Sto öu 
ovde pisati, izkusil ili med vlastitom 2ivi- 
nom ili po Stalah ovde bliSnjih veóih gos- 
poStijah, kamo sam kakti kuóni lieónik imal 
vise kral priliku dojti te si nuzgredice i na 
marofih Stale poglednuti.

Budi Éivini uviek prijatelj a nikada 
njihov muóitelj. 1 zivinóe óuti bol, a za 
óudo je, как si zna svoga muóitelja dobro 
zapamtiti te mu se i osvetiti, ako mu se 
samo malo prilika к tomu pruSa Evo 
primer:

Prije 35 godinah bili je na ludbreSkom 
marotu bil liepi veliki knezov bik, kojega 
je jedan deóko na marofu uviek dra2il i 
bióom Sligal. Jednog veóera je bik doSel iz 
paSe domov, pak je toga deóeca spazil na 
dvoriStu marofa med ostalemi vise deóki. 
Bik, niti se neogledaväi na druge decke, 
osrne izraven na onoga, koj ga je vise 
krat u Stali zvezanoga Sibom ili bióom Sli- 
gal, zahvati ga rogovi, hiti ga u vis, a kad 
je dole pal, zgazi ga do smrti prije. nego

; su mu marotóani mogli na kriku i viku u 
I pomoC priteói.

Bióa rabi lak malo, как malo je samo 
moguóe, onda őe marSe biti privríeno i na 
riec posluSno.

Godine 1874 je u Ludbregu umro me- 
sar i oSterijaS Novosel, on je irnel konja 
imenom »Ali», kojitn se je jednopreSno o- 
kolo vozil. Taj konj ni je póznál bióa i jaj 
si ga onomu, koj bi «Alicu« vudril, a No- 
vosel bi о tom saznal. S Alicom se je No
vosel, kad s je vozil. spominal как s óo- 
viekom. Bez vojkah u r iki znal ga je ri- 

jeómi ravnati: »Hajd Alica vugni se ovde 
na desno.» — ili »vugni se na lievo,» — 
i Alica je posluhnul. Ja sam se jednoó S 
njim u Vara2din vozil, te sam se dosla 
straba na tem dugem putu nav£il, óemu se 
je Novosel dosta nasmijal tieSeói me, da se 
nebojitn jer je to pametno 2ivinóe cielim 
putem kasalo po stazi kraj puta, kud se 
pieéke hódi, a po tom je kotaó uviek bil 
na pol u grabi.

Ur2i u Stali uviek puno na óistoóu. Cistoóa 
je polovica 2ivola.» Pak zato

Skrbi se, da bude u stab svako doba, 
i lietu I — zimi — ól st i — zrak, dosta 
sviella i dosta prostora za rnarhu. da ti 
nebude Stala prenatrpana. Ako imaS vise 
marhe a ti gradi veóu Stalu.

Open óeSóe vruóom vodorn jasle i sve 
Skale i posude, iz kojih marha vodu pije 
ib zob zoblje.

Samu pako inarhu dr2i uviek cislu.

Striglaj ju i kefaj svaki dán uredno. »Do
bro óiSCeno je na pol hranjeno marSe.»

Pusti da si ptice, kője muhe love, o- 
sobito lastavice, u Stali slobodno gnjezda 
prave, one su pravi i dobrí sluge marbi.

Jedne zime, bilo je na sam boíticni 
post, dodjem na jedan ovdeSnji marof к 
bolestniku. Na istom marofu je bila i Svaj- 
carija od 280 kravah i u istoj ogromnoj 
Slab jedan predel. u kojem je bilo do 150 
teladi. Dok je kuóiS konje pod rnoja kola 
pripregnul. pogledal sam tu Stalu iz nutra. 
Neizmerno duga i Siroka Stala, red, da mu 
je treba para iskali i liepa óistoóa. Na je
dan krat óujem nad sobom lastavice pie- 
vati iliti óvrguliti. Ogledam se gore i nut lu 
sede dvie lastavice i cvrgule. Vani snieg do 
koliena a u Stali lastavice! Kako to? — 
Gazda mi na to razjasni cielu stvar: kad 
su se pud jesen lastavice od ovud selile, 
ove dvie mlade nisu nekak mogle pravo 
leteti рак su ostale ovde. Muhah za hranu 
imadu ciele zime dosla u Stall a gospodin 
grof je zapovedal im svaki dan friSku vodu 
tamo u onoj Salici na obloku dati i kad 
goder dojde gospodin grot ili grófira na 
marof uviek im je prvo pitanje: »kaj de- 
laju naSe lastavice?» I onda si je svaki 
krat u Stali pogledaju i nje i Salidu s vo- 
dom

Davaj konjem i marbi u pravo vrieme 
i dosta hrane i vode. jer marbu zlo hra- 
niti znaói sebi skodili

Z  А  В  A V  A .

Od Périja kőerili lépili lasih.
Stanovito. da Périja kCerih glasoviti 

zlatni beloputni Iasi bolje bi bilo, da nebi 
nigdar lak dugi, tak Ijepi i tak gusti zrasli,| 
bolje bi bilo, da bi se obrnuli bili na leno- 
vo povesmo, ili da bi van bili spokapali 
svi do jednoga.

Ako bi len bil, paóalatno platno bi 
4 >reli iz *njih, ako bi s cureli mislila bi 
jeemlja, kam je opala jedna nit, da je ne- 
beska trava i na dojduóe protuletje bi se 
pomnoiala.

Nego ovak kaj se pripetilo. SiromaSki 
stari Péri! . . nego zakaj je i nje pustil 
iz doma na tak daleko zemlju, bez da bi 
gdo na nje skrb i pazku imal?

Negdi tijam na Cerhatu Snjele jesu iz 
réSa ove dvé lépe devojóice. Tam se pri- 
petila velika sramota.

— Katica stareSa je iz srpom posluvala, 
doklam je mlajSa Judit samo nabirala skupa 
vu rukoveti koje je zalim gizdavi Cato Pi
sta iz svojemijakimi rukami skup pov( uval

kuliko guder krat se dőli bila prignula puca 
vsigdar I Iasi njo.j <loli viseli jesu, ravno 
tak se vidilo njemu, как da Ы iz zlatnih 
oblakov bilo pSenióno snopje.

Zatim pako i pSenióno snopje videlo 
se njemu tak. da bi svaki snop od Pótri 
Judité beloputnih lasih bil

Akoprem Cató Pista nebi srnel takove 
dvoje féle miseli biti, ar je oÄenjeni ólovek 
bil, a joS к tomu njegova luvaruSica nije 
has med zadnje Äene spadala, tarn je po- 
Ijeg lepe Peri Katice stala. Так se nemirno 
ogledavala nazad na svojega muza. Ili ga 
jako ljubi, ili pako veliku sumlu ima proli 
njemu

Marljivu posluju ^njaci. ruSiju se pSe- 
móne lati. povekSava se strniSóe. odprta 
ostane na njem ptiója gnjezda? male Ше 
prepebóke «elno glediju, kam je preSla sla- 
mnate — Sume senca. Kak pak joS sirota 
njihova mila majka как se bu óudila nad 
tim?

Judit odve^e si iz glave rubca i p>  
krije Änjim gnjezdo. Po rubcu zezna za 
mesto, kad ua veóer dimo pojdu dot óas 
pako neg njim óini sencu

Nego PiSta vzeme odonud rubca i vu

svoje krilo ga skrije Ah как sladek ruber 
bil je ov 2gal i Vegetal ga je Na njem 
bila je joS onih malih vtióekov toplola i 
od onib svilnih lasih duha

-  PoloSite nazad odrnah toga rubca! 
Srdilo zamrlja na njega Judit.

Dam ga nazad za jeden kuSec, — veli 
Gato PiSta radostno i tak zasiikne povreslo 
da se ono za Sesl kornadov bilo iztrgalo.

idle nekarn! Sram vas more bili, veli 
Judit za órlenjena. RajSi nigdar naj ne vidim 
loga rubca

Obrne se srdilo, как da bi njoj nepo- 
voljna bila óva osebujna reó. No pak uek 
vám bude, nije celi svet. odnesite si ga, 
ima vám viSe rubcov gde je taj bil

Ali dobro delo ima plica! zdohnu!
s i  j e  P i s t a .

Judit ni ga bila pitala, da zakaj 
ima dobro delo. Je muóala.

~  Brugo gnjezdo si zagradi, ako se 
jedno navolila

na kaj— Judit ni hot el a ga pitati, da 
°  s 1 *■ ~~ si nakloni glavu

Jru0 dán takaj je badava prosil kuS 
oá ista nego kada zatim na trctji dán se 
c io ili jesu nabrnuli, dob na jednoj sa*



Gledaj da bude marha imáin i u svoje 
vrieme mira.

ÜoSel je ne dugó u jednu ovdeánju 
ávajcariju trgovac sa domaCim provizorom 
da si nekoje krave izabere, ali ga ävajcer 
skup sa provizorom nije u ätalu pustil ve- 
leC: »Sad je marha nahranjena te sva leii 
i preiiva. Лко budemo marhu kad goder 
po volji bumli, onda nebudemo dugo sira i 
putra triili. Za dvie ure vas mogu pustiti, 
da po Stab zbirate.» I tako je bilo.

ViSekrat pregledaj harne, da nebi zivi- 
nu pri dielu tiskali, oiulili, i nepotrebno 
boli zadavali.

Km. K ot la y

Od svetoga otea pape.
Jeden iz Milane novinar, kad je poCu 

bil da je Sartu nastal za novoga papu, vu 
Mantuu je odpuluval, da poiäCe pape brata. 
Od toga pohoda sleCa piSe:

lz Mantuube po parobrodu za pol vure 
doSel je vu Alle Grarije selo jeden njegov 
prijatelj odpelal ga je tamo, da poiäCeju 
novoga pape brata po imenu Sarto Angela, 
koj je ovoga maloga mesta postamester. Go- 
spodin Sarto kad smo nuter stupili, pri svo- 
jim  stolu sedavSi liste je vu red slagal. Ja 
sam se predstavil pred njim. Kad sam poha- 
djanja zroka njemu predpostavil, na smeje 
se. Za ruku me prime:

— Si si Signore!
— Prosime, da nek poCckam. dok si 

liste vu red postavi. Ilitro i ĥ z svaké smut* 
nje posluval je. da paCe gizdav bil je na 
svojem posluvanju. Kad je dovrSil. iz nova 
za odprost prosi. da taki nije prikladen biti 
nam na sluibu. Doista osupnul je mene ov 
glas Brat moj je za papu izebrani. Osem 
bilo nas je dece. nu i ja stari sinko nisam 
moguCen bil na viSeSi stepen dojti, od poä- 
ta meätra

Klimne svojom glavom i in znal. kaj 
bi rekel:

— Mi dakle vu Biese na rodili se jes- 
mo: ona hiia joä dan danas stoji. krCma 
je vu njoj, na koje tabli ov napisek stoji: 
alle due Spade Pepo 183b godine rneseca 
junius drugog« bil se narodil

— Papa? pitam njega.
— Jest papa. Naä Peppo!
Svi naöi brati i sestre joS iiveju, Cetiri 

sestre zamuine jesu, dve pako joä lediCne.
— Vu Veneciji stanuju?
— Jest s Peppom skupa veC od davna 

vu Veneciji stanuju.
Za roditelje zazvedaval jesem.
— NaS otec je teZak bil, jednu cvan- 

cigu imal je place na dan. Moja majka pako 
je к purgarkim ienam hodila za decu op- 
rave äivat Vnogo penez trebali jesmo, rno- 
rete si misliti deset vustah prosilo je za 
jesti svaki poldan i svaki veCer. Deset 
glav!

— Zatim prestane govoriti.
Gdo bi to bil senjal. da na tak veliku 

Cast dospe naS dober Peppo!
— PremiSljeno govoril je za tim na

dalje.
— Naä otec je poboZen Clovek bil, poä- 

tuval je svelce. Peppo pako izvan rednom 
Cudnovitostjum premiSljaval je bibliju i 

I sveto pismo.
Vu detinstvo Citál je poboiene knjige. 

Vu maldj selskoj Skoli on bil je uvek prvi, 
zatim otec njega poäle vu Kasteiranko, da 

!se dalje vuCi. Ovdi se njemu, как se vidi, 
zapoCela sreCa njegova. Fuzerini abaS ga 

! ja ko rado bil imal i vuCil je njega na la- 
tinski jezik vu svojem stanu. Kad je naä 
dragi otec 1852. godine bil vumerl. abaä 
je onda к sebi bil vzel Peppija, da se bil 
moguCen dalje vuCiti. Kasnije naäoj materi 
dojde na pamet, da imademo mi vu Padui 
jednoga strica po imenu Francesca Moniko 
patriarke slugu к njemu se obrati, da neka 
spravi nuter Peppija vu seminarijum. To 
se je i zgodilo. Tarn se vuCil i postane 
Znjega sveCenik ostala pako znaju

— Malo se sad nasmeje.
— Nu sad molim, nek izvoliju po is- 

tinski povedati. Kaj se pripetilo na dalje?
SveCenik je postal vu Tombolu, onda 

jjernoguCen bil к sebi vzeti jednu naäu 
sestru — Nego ovo isto selo je tak si- 
romaäko bilo, da koma moguCi bili jesu ki
veti Za devet Ijet kasnije na pokon vu 
Saison bil je premeätjen. Tamo je njemu 
bolje bilo. Ove obcine vekäa stran spadala

je pod Romanin Jacin familiju, kamo je 
naä brat svaki dan hodil na pohadjanje- 
Zatim je biákup postai vu Mantuubi, pátri
árka vu Veneciji i kardinal.

— A jeli je hodil к vám? I jeli sie si 
bili dobri skupa?

Ah nit si nemorete premisliti. как do
ber sinek je naä brat. Jeden kardinal je 
do ista veliki gospon, jeli da? pak ipak je 
doäel к nam svaki mesec jedan krat. Sve 
kaj je imel je med siromake razdelil Zato 
su njega tak jako preätimavali Sam je tak 
rekuC stradal, samo da siromake more da- 
ruvati. Poradi toga vu Padui puno imal je 
dugov. Vu Mantui pako veC tretji dan me- 
seca nigdar nije imal peneze.

— Odprostite, da vas pitam, jeli je Vas 
podupiral?

— Nije meni bilo potrebno, — veli 
Sarto Cisto odprto, prime mene za ruku i 
tak véli, drugikrat Vas takaj dragovoljno 
vidim.

Kaj je novoga?

P rem en jb a va éakoveékom  sv. Feren- 
ca  red a  k lo ä tra .

Med CakoveCkom sv. Ferenca redakloätra 
Clani velika premenjba se pripetila. TekuCeg 
meseca 4 dana zagrebeCki Kapitulum je 
Horvath Lajos exprovinciala sadaänjega kao 
gvardiana vu istoj ovoj Casti vu Krapinski 
kloáter. Zabavnik Alajos CakoveCkoga kloätra 
vikariuäa pako vu Zimony za gvardiana je 
premestil. Horvath Lajos je od 1837 Ijeta 
dakle preko 36 Ijet mprestanoma vodil 
CakoveCkoga kloätra od 1867 do 1881 kao 
gvardian, od 1881 do 1884 kao CakoveCki 
provincial, od 1884. do 1890 gvardian, 
— od 1890 do 1896 opet kao — pro
vincial, kada pako jesu 1896. godine 
CakoveCko provinciju к zagrabeCki priklopili 
iz nova poätane CakoveCkoga kloätra gvardi
an i ostal je do sada Da Cakovca ostavi, 
svaki se za njega Zaluje, arje CakoveCkoga 
druZtva lubleni Clan bil, koj je vu svih ta- 
kovih dugovanjih, koje kloäter dopustja, del- 
nik bil.

Zabavnik Alajos ősim nekuliko iz * i

moCi, gde je nje zakrila jedna guäCara. pred 
za njimi dojduCemi Znjaci. na jedenkrat po- 
grabi Judité gingavo telo i ne odpusti nju 
dot Cas, dok s jednim toplim kuäcom ne 
izreäi si svojega rubea.

No nek bude, nije celi svCt. ima joäCe 
tamo viäe kuäcov. gde je ov jeden zrasel.

Piäta pako smeje se vu sebi: ako se 
veC klasi ruidjiti daju. do zorjeni jeäu zev-

tonicom bila je leZala, spazi da nijedna ne 
spava.

Iz pod Catoniee vanjkuäa, как se simo 
tamo bila obraCala, nekakvo leäCeCe dugó
vá nje po äklizne se van, — Katica po pet 
ne: äkarje bile jesu Nu ova segurno ne- 
kakvu copriju vCinila je sad.

Po popevanjern pevca opet prebudi se 
Peri Katica, nego samo mrzlo mesto bilo je 
Judité i Catomice. Sva poplaäena skoCi gori. 
kam je mogla oditi sestra njeziua?

Kak da bi nekakove zmeäane glase ta
kaj Cula odonut, poljeg nagona beZi izra- 
ven prama äetaliäCu, gde najde Juditu na 
pol mrtvu na zemlji U'ZeCu

Sve okolo trava. как da bi bila zlatom 
zarubljena. Judité dugi lasi leäCali su se na 
njoj. Bili jesu odrezani do kraja Jalna ruka 
hitila je celi puäel vu zrak veter ga pograbi 
i как da bi jedne razpuCe ne repaCe zvezde 
traki bili, nedostojno raztepeni od lasih nitja. 
PogaZene trave pripoznale jesu za svoju 
sestricu, i krolku zapustile jesu okolo sebe 
za priesti.

— Katica je sve zarazmela.

— Slani se gori! Odhadjajmo odovud! 
Dimo te odpeljam к naäemu otcu.

Nego samo do susedskoga varoäa mo
gle jesu dojti. Judit je vu vruCicu opala, 
viäe danov vu tudjem mestu daleko od sela 
med tudjimi ljudmi morala je leZati. Katica 
nju je lehkotila dvorila i skrbela za nju.

Kad su veC svi penezi bili njim minuli
i zviäeäega biväa oprava takaj, ni su imale 
veC drugoga gospodarstva, nego jedino äamo 
one Iasi, koje je Katica po äetaljiäcu skupa 
pobrala one zlate lasi, vu koje se Csaló 
Piäte srdce bilo zaprelo i ko|e Catoniee 
äkarje bile jesu odrezale, ali bolje rekuC 
samo polovica od onih vnogo lasih.

Ako je sramota mogla biti iz onoga, 
kaj je krasota bila, kaj pak ako iz onoga 
penezi mogli bi postati takaj.

Katica drhtajuCa s molbom stupi vu 
Zidovski ätacun.

Kupite ove lasi* Jedne beteine moje 
sestre bile jesu. Za vraCtvu bi potrebuvala, 
pak uemamo penez. Nego kupite odmah. 
M)ram se iuriti. Jedinu sam nju ostavila. 
Znuäe si glavu älacunar, nemre hasnuvati 
kajti samo vu sebi je jako malo, za ono 
pako, ar su jako osobite färbe, da bi эе
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vanrednih premeStjenjah od 1873, ljetajevu val, da tak je naCinil ognja vu selu. da je I s toburn se barem po venecianskim dialek- 
Cafcovcu; od 1873, 1883-ga kao kapelan, nalovil vrabce na lepeku, na noge njirn bil tuSu morém spominati. 
od 1883, 84 do gvardian bil, kad —  navezal na tenke koncé goruCu gobu i tak | — Kada pako Puccinelli njegov nad
síi iz Cakovca 1900. Ijeta premestili bili odpusti ptice. Po takvim naCinom spoZgali I dvorni meéter se pred njirn bil poklekel, 
opet je nazat doöel vu Cakovec, gde je vu jesu vrabci tak zvanu MoCu obcinu s Irsti- Salno ovako veli njemu. 
vikariuSkoj Casti bil tijam do 14. dana ovog, kom pokrite njihove hiZe. — Stani se samo gori, ovo za stran
meseca, kad je na novo svoje mesto vu tvojega trbuha nije nekaj od na vugodnije
Zimony odputuval. E k iek ucija  za 4  //Here. pozicije.

CakoveCki növi gvardijan je poimenu Vu Budapeátu od F. M. zvanoga oáta- Iz jednom reCjum, papa je áaljen do-
Peátalics Fabian, koj je prije kao ivaniCki riaSa pred petimi Ijetmi prije toga Cetiri fii- bre volje Clovek, preStimavaju njega po 
gvardian, posle pako Virovitiek• kapelan bil. lerov menje fecerunga pobrali su как bi svih stranih. jedino samo kod Kurie do 
Novi gvardijan je iz Bácsvárrnedjije Hideg- potrebno bilo. Poglavarstvo je sad doSlo na sada svemoguCi nad svetjeniki bojiju se od 
kut zvanoga mesta rodjeni, magjarskoga je- to i poále jednoga poslenika, da neka za toga, da njihova mnenja malo zmeAal 
zika zevsema podpuno govori. Vu Cakovec ov izoztatek njega poterja. Oátarijaö smejuC bude.
namestili jesu jóé KopCiC Kornela za каре- prime sluZbenoga poslenike i neCe platiti, I — Ov strah как se moremo nadati 
lana, koj bil je vu Krapini kao gvardijan. celo dugovanje za Salu drZi. Za par danov | nebude bez zroka.

Xe/zmerne plobe  °Pet P°slie PORlavarstvo jednoga sluZbenoga />/„«,„//« uhlovl.
„  . . . . . .  , , , . poslenika, koj oátarijaáa oátro opomene, da
Vu Kmi как odouut doáavSi telegram, ako jz dobra ueplati, budeekZekviran. Sobum Vl1 Esztergomi! se dogoddo ovo Zaloslno 

javiju velike kvare zrokuval je jeden dooese naravskl lla mirll takaj ostarijaS pripeienjc. Varmedjlje ove vu jednoj kame- 
— oblaCni opad, — к kojeniu spodob- yjdj ()a n|je Sa|a , |atj G)avni grad doL> »'*°j rudarinci, kako odonul javiju Lorkovii. 
noga как tamo Ziveju nepametuju, b o b « -  gvoje eeljn filiere, koj, su njega ni menje Peter , IvaniC JanoS zvani teZaki dinamilne 
kov dob padajuCa strahovita ploha vu ta- osemdeset fillerov koStali. uabitke nisu tako zabijale s Zeleznimi ball
kovoj obilnosti padala, da je hiZna stanja i peCinu. как bi morali. jeden dinamilni
sve moste sobum odnesla. uniSlila je vno- 1‘npl Jc z/o nabitek izproZi i obodva teZake na komade 
gih ljudih Zivlenje i jos vise na siromaStvo Ve|iki strah nasla, je ove dane vu Ri. razdrobili 
spravila. Iz Cifaje javiju ovu nesreiu Tamo lnu koj se vu Pau|ina zvanoj kapelici pri Otiieva
bila je ova strahovita ploha, koje voda ob- . v rv , , . .
lejala je varaáa i как glasijn. do sedemsto [)n,K 1 . . ,Ua Pa,Ja naJmre- d 1° en Iz BeCa javiju, da Lampl JanoS sedem-
Ijudih je spomrlo . v.Se od dve jezero pako brz0jav }™' ov" da" e, vu J“ lro ,ob sed,noJ deset dve Ijet star mesar dvadeset pet Ijet
na siromaStvo dospelo. Je tllbu , me5u Cllal vu kaPellcl Tam0 starog svojeg nezakonitoga sina jo prestrelil,

bilo je takodjer vu nazoCnosti iz Venecije zabm je 0n sain samoubojnik postal. Lampl 
VuiiffHjuéJ v rab ci  posljana posljeniCtvo takaj. Papa pred olta- je bogat clovek bil nego sin ga na nik;i|

Iz ÉrSekujvara piSeju od velikog ognja. rom kleCeCi Id10 j e molil. Na jedenkrat mu Spravil i ovo je nagnulo starca na táj sírn
od kojega sad aedavno naznanje dali jesmo, 2,0 Postane i prisutnost duha izgubi. More- hoviti Cin. 
da vu tak zvanoj MoCi je strahoviti ogenj mo si misliti, kakov strah nastane mod po-|
nastal, koj je vu Komarom varmedjiji jednu bo^niki. Doktor, koj takodjer tamo prisutan J 'zfiaüonn od vlaka. 
lepu obcinu Cisto na nikaj spravil. Sad se je na hitroma svetomu otcu na pomoC TekuCeg meseca 11. dana iz Cakovca 
zeznalo, da ognja jeden po imenu BilCik Pr>sko-Cili. Papa za nekuliko minut k sebi prarna VaraZdinu (i • lb broj.i iduCi vlak
AndraS iz Nitre varmegjije potepasti navu- dojde i bez svaké pomoCi peAice nazat o- j p0|je  ̂ Zrinyifalva zvanoga sein pri 28. Slra-
Citelj iz fantljivosti zrokuval je zato, kajti d'de vu svoje palaCe Tamo Lapponi i dok- ^arnoj hiZi ove Zelezne ceste átraZara (i Ijet 
vu ovoj istoj obCini nisu njemu hodeli dali I°r koJ Íe vu kapelici papi s prvom pomoC- sjarn gerku panic Marien zvanu je zgazil
kvartéra. Bilcika su 'prijeli i onda je valu- Iom posluZil z nova pregledali jesu svetoga jp |a ĵ |,|| postal na samoci, putnikom
------------------------------ 1------------------------------otca, prevideli jesu. da nega pogibelne fa- na vpj iku strahotu, na Celu. na’ rukah na
uiogli s drugimi lasmi pomenjSati nisu lie- '" 'ge iea'" °  vu ovih danih vnogu |)Osluva-;obodvp nogah b-Zko ranjenu puckn o.l- Iiiogu s urugimi lasmi pomeiijsau. nisu lie nj<1 zavda|o mu Innia volika vruCina i vu , ip4ll Vu varaZdinski «pilal „L  i,. dr„ 
go da je Katica ravno takove Iasi imala. и.лпа\:„; , , peian jesu vu vuiu/auusm  • puai. gae je uru-
obodvo e skupa za dobre peneze kupim kapelici biväi zloiesli zrak zrokuval, jesu gi da„  po|)old.i„ vu svojih t.-zkih ranah i

P uca^^za b led i Z a lo J ie n P^ Ш  vu  Г Г Л  “  PaP!'  P°  ^ s ir(> tica  «  o v a k  „ г , -
z rc a lo ,  z d e h n e  si, i le p o  s v o ju  g la v u  • < p e ti la  b i la ,  da  d e le  o s ta v i l i  su r o d i te l j i  sa m o
p r ig n e , k a k  psen iC nog a  k la s a  p o d  s rp  l l a n i c c  c i r k v e n a  p e s e ta  Pre(  ̂ s t ra Z a rn o m  h iZ o m , n je z in a  rn a t i o l is la

Z a s o p lje n a  d o jd e  za k r a tk o  v re m e  d i -  Iz  y ia § ic e  ja v i ju  da  v u  n e d e lju  vu  о - Iе v u  ,> ri,°g . o te c  p a k o  s v o je  d u Z n o s ti z v rS a va *
m o , ne go  b e te Z m ca  je  veC o n d a  n i b ila  no  fa re  c j r k v j  na óas\  za iz p b ra n 0 ga pa pe  P‘ m a lo  d a lje  od  h iZ e  na  Z e le z n i c e s li Vu
sa m a . S ta r i P é r i h o d il  je  po  k m ic i  g o r i d o l i  p r i i ik a  j )0 ^ j a д,п гЬ а  Ы |а ]e o b d rZ a n a  P r i vr<*MU* d t*le  tu  S(‘ 1)1,0 d re m a lo .  m e d  S ín je
v u  h iZ i. D oSel je  i naáe l je ,  g la s  m ű j e  po - s v o to j m p$ i m n o Ä j na p u k a  p r iSu tn i b i l i  je s u  5,1 i°  1 z a s p a lo  L o k o m a t iv a  v ö d d e l
R epeta I. k a j se p n p e t i lo .  o v a  Z u h ko C a  ga na  K o d  'ы ^ е s |U Ä br je d n o  n a jz n a m e m t ijo  to  1° s a ,, ‘ °  u n d »  s p a z il m e d  s m ja m i sp e ce  dé le .
put genula. bilo je, da Pejacsevics Lilla grofica banova Í‘‘ VÍ>í nimoguCen bil vlaka zevsema

-  Kam je zg.nula tvoje sestre koruna?; gospoja koja izvrstn0 vugoden g|as imade. zastaviti
opita vu hizu dojduCu srd'to. ppyaia je tak zvano Ave Maria poppvkn Stam tos,

-  Odrezal. su njoj! -  vei, Katica k Grofice popévku njezina kiPrka pejaCsevich ,. . ,,
postelj. stupi, kak da b. pnpravna bila bra-1 ,)ora gospodiCina sprevadjala je s guslami ,,akl Каго,У ^koveCkoga kolodvora
mli onu koja iz van sebe leZi vu njoj. j oAtariaS i stanodavniCki vlastelin lekuCeg

Peri je zarr.uCal, kad samo na jedenkrat Pape srdee i dobra vo/ja. meseca 13. dana v noCi ob pol drugoj vuri
tne svoje mokre oCi na Katicu. Pius papa svaiéi dan preCita sve rim- sv°jega Zivola 58. dobi i sreCnoga zakonskoga

— Kamo pako su preSli tvoji Iasi ske novine. Papa zevsema je zdrav i Cvrst, s,a,lSa dobi po dugim belegu po
Dőli sam nje odrezala! véli pres- kaj svedoCi ovo takaj, da uvek peSki hodi1 PoboZn,rn poprijetju svetih zadnjih sakra- I

traáena i spod furtova vzeme van vraCtvo j pokojnoga I êona pape peSeCnoge hintova |men,ov J° v,nnrl. Pokojnika mrtvo telo
iz fiaSicum. netrebuje, nego dade njega odnesti vu po- ovo8 fneseca 14. dana poslje podne ob pe-

Zdehnul si je starac, zat;m dugó gledi cinek. loi vim nastanili jesu na vekiveCno poCi-
i gledi medju svojimi pucami kad jednu, kad valine vu CakoveCku groblj.v Za duSu po-
drugu. Jedna koja tarn stoji, tak je Crlena Osobilo najbolje se Zaluje od Cesa se ; kojnik» pako svele mefte aldov lekuCeg 
kak ruZa, druga pako koja tau javf , tak ve  ̂ 1 viSekrat bil tuZil, da viSi> nebude mo- meseca 17 dana prije podne ob it vuri vu
je bel« kak lilium. guóen videli Veneciju. CakoveCkoj larnoj cirkvi IJogu prikazan bil

Pak ipak ruZa se mu smilila prvl|e. ^ a dobro njegovo srdee svedoCi i to |e. VrekiveCna svetlost neka sveli njemu 
К njoj je stupil pogladi njezinu Ijepu gla- ,akaj, da svaki dan pohodi beteZnoga Her- 
vicu polagano i ljublieno: rera kardinala kojernu je veC sada bolje

— SiromaSka moja Katica! Papa se ove dane bil dal sebe sliCiti, kod Odgovorni uiednik:
Tvoji Iasi jo5 budu nazad zrasli audieneijah vu najbolSi volji se nahadja.

. . .  К Perosiu glasovitomu muZikah komponiStu H A R G I T A I  J Ó Z S E F .
M ik szá th  h a lm á n .  küj lakaj je iz Venecije, lak ,e rekel:—



3240 tkv. 1903

1. Árverési hirdetmény.
Л Csáktornyái kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy az alsólendvai 
takarékpénztár végrehajtatnak Novak Ba
lázs úgy is mint kiskorú Novak Tamás, 
Miklós és Mária törvényes képviselője, No- 
vák Anna férj. Podvez Györgyné, Blescs 
Ferencz, Perász Ignácz és Novak András 
elleni végrehajtási ügyében a kérelem kö
vetkeztében a kielégítési árverés 300 korona 
tőke annak 1899. évi juuius hó 23-ától 
járó 8 %  kamatai H0 k< r. 20 f. 1H kor 
20 f., 16 kor. 20 f. előbbi, 7 kor.jelenlegi 
valamint a még felmerülendő költségek ki
elégítése végett a végrehajtási törvény 144 
és 146 illetve 176 §-ai értelmében elren
deltetvén. a nagykanizsai kir. törvényszék 
és a Csáktornyái kir. jbiróság területén levő 
V. hegykerületi 109 tk. 138 hrsz. 3 h 7 12  
□  öl teiületü szántóföld, gyümölcsös, szőlő 
és erdőből Blescs Fértmezét illető Ve rész“ 
90 kor. 50 f., az V. hegykerületi 1224 tk 
615 hrsz 1570 □  öl területű szántóföld 
egészben 11 7  kor, az V. hegykerületi 069 
Ik. 463 hrsz. 1079 □  öl területű szőlő, 
gyümölcsös és erdő egészben 762 kor., az 
V. hegykerületi 240 tk. 464 hrsz.a. 1 h 
552 П  öl területű gyümölcsös, szőlő, szántó 
erdő 115 7  kor becsértékben egészben, az 
V. hegykerületi 39 tk 77 b hrsz. 10662 3 
П  öl területű erdő egészben 41 kor. becs- 
értékben

1903. évi szept. hó 9-én délelőtt 10 órakor
az V. hegykerületi községházánál Izsóö Fe- 
rencz ügyvéd vagy helyettese közbejöt
tével megtartandó nyilvános árverésen el 
adatni fog.

Kikiáltási ár a leimebb kihűl becsár
Árverezni szándékozók tartoznak a 

becsár 1 0 % -á t  készpénzben vagy óvadék
képes papírban a kiküldött kezéhez letenni 
és pedig 9 K. 5 f. 1 1 к 70 f. 76 к 20 t . 
115  к 70 f. 4 к 10 f

Kir. jbiróság mint tkvi hatóság.
Csáktornya. 1903 jú lius 27 5 11

2898 tk. 1903.

I. Árverési hirdetmény.
A Csáktornyái kir jbiróság mint tkvi ha

tóság közhírré teszi, hogy Grauer Testvérek 
végrehajtatok na к Hajdarovits Vmcze vég
rehajtást szenvedett és Hajdarovits Vinczé- 
né szül. Blazsits Klára mint jelzáloggal ter
heli birtok nyilvánkönyvi tulajdonosa őrségi 
lakosok elleni végrehajtási ügyében a kére
lem következtében a kielégítési árverés 
160 korona toké annak 1903. évi juuius 
hó 1-től járó 6°/o kamatai, és 16 k. 20 f. 
jelenlegi valamint a még felmerülendő költ
ségek kielégítése végeit a végrehajtási tör- 
vény 144 és 146 §-a értelmében elrendel
tetvén, a nagykanizsai kir. törvényszék és 
a Csáktornyái kir. járásbíróság területén 
levő az őrségi 40 Ik. 50 hrsz. 199 □  öl 
lerületü kertnek Hajdarovits Vinczénét szül 
Blazsits Terézt illető \ 3 része 350 korona 
kikiáltási árban, a 334 tkvben Via részében 
felvett legelő és erdőilletmény 80 K . az 
598 tk. 813 hrsz. I H. 282 □  öl területű 
szántóföldből Via rész 68 K. az o99 tkv. 
892 hrsz. 1 H 1286 □  öl területű szántó
föld ‘/iá részben 42 K. az 59o tk. 99 hrsz. 
561 □  öl területű szántóföldnek Via része 
37 K. kikiállási árban, az őrségi 164 Ikv. 
826 hrsz. 624 □  olt területű <-gész szán
tóföld 135 К a 222 tk 525 hisz 2 II 
881 □  öl területű egész szántóföld 396

К az o96 tk 551 hrsz 446 □  öl területű 
egész szántóföld 168 К az 597 tk. 676 
hisz. 2 H. 192 □  öl területű egész szán- 
tóíöld 240 K. kikiáltási árban az utóbbi 4 
tkvben felvett ingatlanokra a végrehajtási 
törv. 156 §-a értelmében egészben

1903. évi szept. hó 10. napjan délelőtt 10 órakor 
Őrség község házánál dr. Hídvégi Miksa 

I ügyvéd vagy helyettesének közbejöttével 
megtartandó nyilvános árverésen eladatni íog.

Az árverezni szándékozók tartoznak a 
becsár 10 -% á t  készpénzben, vagy óvadék- 

j képes papírban a kiküldött kezéhez letenni 
! é- pedig 35 K , 8 K., 6 K. 80 f., 4 К 20

H i r d e t m é n y .
Drávaegyház község alólirott elöljárósága ezennel közhírré teszi, hogy a 

község mint jogi testület tulajdonát képező 60 kát. hold szántóföld

1903. augusztus 29-én d. u. 3 érakor
az 1886 évi XXII. t. ez. 120. §-a értelmében megtartandó nyilvános 

árverésen 6 egymásután következő évre bérbe fog adatni. — Az árverési 
feltételek Drávaegyház község házánál betekmthetők 

Kell Drávaegyházán 1903. augusztus 12-én.

Neusiedler Jenő Bedeniczky András
körjegyző 505 1 — 1 k. biró

Hirdetmény.
Benkovecz község közhírré teszi, hogy a tulajdonát ké

pező „Amerika“ vendéglő

f. évi augusztus hó 23-án délután 3 órakor
a helyszínen további 3 évre bérbe fog adatni.

м т т ю т ш т *

Kozják Ignácz
biró.

Keil-lakk
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára

K e i l -  félt viasz-kenőcs kemény padló számára. 
K e i l *  féle fehér »Glasur« fénymáz 45 kr. 
K e i l -  léle arany-lény máz képkereteknek 20 kr 

50(i I -H K e i l -  féle szalmakalap-festék minden sziliben.

Mindenkor kaphatók

HEINRICH MIKSA czégnél Csáktornyán.
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3444 szám tkvi 1903. 328 sztjkvben felv. 629 hrsz. ing. a vhajt megártandó árverésen eladatni fog.

A r v p r ^ i  k i ,] f i t n i A n v  törv. 156 §-a alapján egészben 339 К ki- Venn, szándékozók figyelmeztetnek, hogy
Á r v e r é s i  n i i a e t m é li y . ki.i|tási árban mint becsárban az az árverés megkezdése előtt a fenni, kikiál-

A perlaki kir. jbirósag. mini tk\i haló- tpmbfir hú 19-en d e 10 órakor tási ár 10-ál bánalpénz fe)ében letenni kö-
ság köziiirré teszi, hogy Jambrov, ,  Istvanné v  . 903 evl SMPtMöer M W n e' ш k*. ry , 4 Novakovecz községházánál dr. Kemény г u- iu l sl k .
szül. Zailrav.'cz Annoa novákovvczi l.ikcs- holvdlose közbenjütlével Poriakon. 1908. május 17-én. 508
nak, özv. Hőbb Vmczéné szül. Jamhrovics I пУ пУ
Teroz állal képviseli kiskor.. Robi. Miklós Ж  I

Ä OV8 7 if .,r 30U % " o  fVe d d f L T k o r n |  A  C s á k to r n y á i á lla m i t a n ít ó k é p z ő  in t é z e t  k ö z t a r t á s á n  V  
50 fill, árverési kérvényi költség kielégítése ^  ilZ 1 9 0 8 | 1 9 0 4 -ilv  tíin é v b e il s z ü k s é g e s  Ijl

perlaki kir. jbiróság területén lofekvöYSaé noa s  kenyér, zsemlye f t  hu; szállítására @
vákoveczi 96 sztjkvben felvett 921 hrsz. $  . ,  . ..  1л. , *
ing. a vh. törv. 155 §*a illetve 156 §'a @  V O llätk o Z Ö  Z á r t  fijá lllílto k  6  П О  2 7 - i g  n y íljtíllH lO K  00 HZ Ы
alapján külön és egészben 108 k.. az 1225 @  in té z e t  i g a z g a t ó s á g á h o z .
hrsz. ing. 389 K , 1593 hrsz. ing. 123 K . 0  n  , ,  - ~ . o n .» 1 1 -  f i
363 hrsz. ing 208 K . I l i  sztjkvben felv @  C s á k t o r n y a . 1 ^0*>. ilUö U S /tllS  \ i. ^
160 hrsz. ingatlannak kk Hőbb Miklós ne- й  Í(|3Z(|StOScltf« € i
vén álló V40 része 69 kor. 20 f.. 157 hrsz. Й  1 ' fÓ
in*. 10 ко.- í o  r. m i i.rsz, ii.K. i5 к..,-. (ю & в & е ш

1 i Й i í • --------------- ■■■ ■■

Minden vevő jogosítva van az árút (eredeti csomagolásban) az alant említett ';Ш |Ш 5-ívM i'M ívsj*0 1 - . Ü
intézetben (W IE N  IX.) díjmentesen megvizsgáltatni, ? ! ? í f 1 ^ 4 ; 'S

-------- --------------- ------------------------------ --------------- ------—------ ---- - ----------------------- ------- * -ir--r,ir4nrfrififciHtfg^ ^ g ^ g
rÍV-4c - -Л i l z  első  T riesti ( о (fim e /tőrIn ti intéxt't t O estillerie,) CAM IS  és
Щ 0$Щ  m - * STO CK fíAKCO LÁttW  (T riest melletti njnn/jn heílőldi * < ^ £ *• <

Щ ' Р Ш  G Y 0 G Y - C 0 G N A C - j á t  H l í l í  М Ц
iГ'̂ гЛ'/!ГгЙ1гоЙ{ n - ' -? S . . ?L N -5 ÍSrtV̂ j.T'í'l\f'ti
.̂̂ 'iur,4^'>vrá t _ M. ^ 4 я mely franczia módszer szerint készült es az általános ausztriai gyógyszerész-  3 ~ -. ® 3 o.

| | |  * =j =r egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll.  ? s; I  "  = ’

S ä i p i  > . i -  V, p a la ck  5 k o rona ----------- V2 p a la ck  2 60 ~ % 1 1 1  *

f c i l  :  h „ , ,h n ió :  C SÁ K T O K X Y Á W  1 1 1  J  | Ш (

Ш Й Й Й  ню. й - « .  Т О Н О К  K . - n f ő f i t i  t i i s x e r k
_1 1 .; л

'̂ '1' ' '  %'i '  : Minden vevő jogosítva van az árut (eredeti csomagolásban) a fennt említett ' Ц?) -
intézetben (W IE N  IX.) díjmentesen megvizsgáltatni.

____  __________  _  ______  a :
■ —  ■ ■ • . -------------  - ■ - —  ■ ■ -  • —  •

# # # # # #  # # #  # # # # # #  # # #  # # # # # # # # #

•  S o k  p é n z t  I
Щ  ■

|| takarít meg, ki szükségleteit # j
I  HESSEL JAKAB helybeli áru- |
|[ házában szerzi be. f?  ft  f i  |;
I  Költözködés miatt mélyen leszállított ärak. «
щ -------------------------------------------------------------------------------------------------------------

j|| Mostani üzlethelyisége #
Ш  —  a mellette levő lakás- ^  Ц
i  f T  =  sál együtt kiadö. =  I
W

# # * ! # # %  # # # # #  Ф # # Ф  # # ! * ! # #
Nyomatott Fischel FülÖp (Strausz báudor) gyorssajtóján Csáktornyán.
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